
● 昭源宋體 Normal 排版示範

孤星淚 (Les Misérables)
由雨果 (Victor Hugo) 名著《孤星淚》Les Misérables 改篇而成的音樂劇

先是在 1980 年巴黎上演法文版。1983 年，製作人 Cameron Mackintosh 聽
過法文版錄音帶演出後，便決定將之改篇成英文版本。

英文版《孤星淚》在 1985 年 10 月 8 日於倫敦首映。雖然沒有像《歌聲魅
影》The Phantom of the Opera 般富麗堂皇的佈景和精緻的衣飾，但仍憑着其
豐富的內涵、悦耳的樂曲和扣人心弦的歌詞觸動了萬千觀眾的心靈，好評不
絕，不特成為倫敦西區 (West End) 上演年期最長的音樂劇，更風靡全球。

● 昭源宋體 Text Normal 排版示範

孤星淚 (Les Misérables)
由雨果 (Victor Hugo) 名著《孤星淚》Les Misérables 改篇而成的音樂劇

先是在 1980 年巴黎上演法文版。1983 年，製作人 Cameron Mackintosh 聽過
法文版錄音帶演出後，便決定將之改篇成英文版本。

英文版《孤星淚》在 1985 年 10 月 8 日於倫敦首映。雖然沒有像《歌聲魅
影》The Phantom of the Opera 般富麗堂皇的佈景和精緻的衣飾，但仍憑着其
豐富的內涵、悦耳的樂曲和扣人心弦的歌詞觸動了萬千觀眾的心靈，好評不
絕，不特成為倫敦西區 (West End) 上演年期最長的音樂劇，更風靡全球。

● 思源宋體（香港版）排版示範

孤星淚 (Les Misérables)
由雨果 (Victor Hugo) 名著《孤星淚》Les Misérables 改篇而成的音樂

劇先是在 1980 年巴黎上演法文版。1983 年，製作人 Cameron Mackintosh
聽過法文版錄音帶演出後，便決定將之改篇成英文版本。

英文版《孤星淚》在 1985 年 10 月 8 日於倫敦首映。雖然沒有像《歌聲魅
影》The Phantom of the Opera 般富麗堂皇的佈景和精緻的衣飾，但仍憑
着其豐富的內涵、悦耳的樂曲和扣人心弦的歌詞觸動了萬千觀眾的心靈，好
評不絕，不特成為倫敦西區 (West End) 上演年期最長的音樂劇，更風靡全球。


